
Проект устава благочиния для деревень Куокала, Териоки и Райвола 
Кивинебского прихода.

Источник: ЛОГАВ Ф.1. Оп.2. Д.1726. Л. 12-13об.

Проект представляет собой брошюру малого формата, напечатанную 
типографским способом. Вероятнее всего, разработан выборгским губернским 
правлением около 1894 года одновременно с "Проектом Строительного устава 
для дачных гейматов Кивинебского прихода". Был ли утвержден данный проект 
пока остается невыясненным. Текст приводится в современной орфографии, 
написание топонимов дано в соответствии с написанием в документе.

§1.
Каждому владельцу дачи, как и прочим домохозяевам, надлежит согласно 
высочайшему постановлению об охранении здравия от 22 декабря 1879 года, 
соблюсти опрятность в домах и надворных постройках, а также на дорогах и улицах, 
под опасением законного взыскания.
§2.
Тротуары, канавки для стока воды, улицы и дороги, а также дворы домов 
надлежащие лица имеют содержать в исправности согласно предприсании 
полицейской власти и непременно подметать оные, под опасением, что 
неисполненное будет исполнено за счет беспечного.
§3.
Отхожие места, помойные ямы и надворные постройки для домашних животных 
имеют быть в назначаемые полицею сроки опоражниваемы и очищаемы, под 
опасением изложенных в предыдущем параграфе последствий.
§4.
С 1го августа по 15го сентября всем владельцам дач и другим лицам, у которых дачи 
сданы жильцам в течение темного времени, с наступлением темноты на улицу 
зажженный фонарь, если дачи тогда еще обитаемы.
§5.
Каждый владелец дачи и ландбауеры, сдающие помещения на лето, обязаны, под 
опасением законного взыскания, заявить полиции о всех к ним прибывающих 
иноземцах и жильцах, в суточный срок по прибытии их.
§6.
Приезжие иноземцы, останавливающиеся более трех суток, безусловно обязаны 
предъявить полиции свои паспорта или иное удостоверение о своей самоличности, 
под опасением быть высланными.
§7.
Все приезжие на лето жильцы, не имеющие собственных дач, и владельцы дач, у 
которых состоит прислуга из местных жителей общины или других мест обязаны в 
суточный срок по прибытии предъявить паспорта или другие виды о самоличности 
для прописки подлежащей полицейской власти.
§8.
На территории каждой дачи в течение лета должен состоять дворник, а в течение 
того времени, что владелец дачи, если он не финляндский гражданин, не проживает 
в местности, он обязан иметь за себя надлежащего начальником губернии 
одобренного поверенного или же письменно заявить подлежащий полицейской 
власти, где имеет постоянное место жительства в Империи, согласно высочайшему 
постановлению от 16 февраля 1891 года.



§9.
Дворники имеют исправно исполнять свои обязанности и безусловно повиноваться 
приказаниям полиции, касательно содержания в чистоте дворов, улиц, дорог, 
тротуаров и канавок для стока воды.
§10.
В течение темного времени года все ворота и входные двери в ночное время имеют 
быть запертыми на замок, окна и прочие двери надлежащим образом затворенными, 
а прислуге строго воспрещаемо шататься по ночам. Звонок должен иметься у ворот 
или главного входа в видах уведомления о пожаре или другой опасности.
§11.
По дорогам, улицам, тротуарам и открытым местам езда на велосипедах 
дозволяется только тихою скоростью, а по проезжим дорогам и обозначенным 
полицейскою властью местам езда на велосипедах вовсе запрещена, под опасением 
взыскания согласно §16 ус. 44 высочайше утвержденного уголовного закона.
§12.
Пение и музыку, сопряженные с шумом, криком и иным неприличием, воспрещено 
производить под опасением взыскания согласно §7, гл. 43 высочайше утвержденного 
уголовного закона.
§13.
При устраивании общественной иллюминации и фейерверка или тому подобного, 
следует о том заявить местной полицейской власти, которая имеет сделать нужные 
распоряжения в отвращение опасности от огня и несчастных случаев.
§14.
При устраивании общественных увеселений за входную плату следует соображаться 
с законоположениями, и заявление об устройствах увеселений имеет быть сделано 
местной полицейской власти наипозже за день раньше с представлением 
программы.
§15.
Сей устав благочиния имеет быть напечатан на финском и русском языках и 
раздаваем подлежащим лицам для надлежащего сведения и руководства.
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